delivered reflections from the perspectives of their respective
faiths, expressing contemplation on the act of violence and
leading the public in shared prayers and blessings. Among them,
Reverend Heng Sure spoke on behalf of the Buddhist community,
offering brief remarks. He emphasized the Buddhist principle of
the Great Compassion of Oneness, affirming the equality and
interconnectedness of all beings. He called upon the community
to unite with one heart, to counter violence and fear with wisdom
and compassion, to dissolve hatred through inner awareness, and
to soothe social suffering through collective wholesome intention.

Following his remarks, Reverend Heng Sure led the assembly
in prayer and a dedication of merit, offering blessings for the
departed to rest in peace, for their families to receive comfort,
and for society to return to stability, with lasting peace in the
world.

This prayer vigil reflected the spirit of cooperation, mutual
respect, and shared responsibility among multiple faiths on
the Gold Coast in response to a major public tragedy, and also
highlighted the positive role of the Buddhist community in
public care and social healing. &

on Avatamsaka Syllabary
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By CEI Volunteer
THEELT X

Every semester, DRBU faculty and staff, students
pause classes and regular school activities to participate
in a four-days of practice retreat. It is a combination
of textual study and practice, combining different

parts together, for example, lectures, meditation,

chanting, and discussion. This CEI’s main theme was
called, “Turn inward, tune in: from the Avatamsaka
Syllabary to Prajna wisdom.”

The Avatamsaka Syllabary is a practice mentioned
in Chapter 39 of the Avatamsaka Sutra (Roll
76), Entering the Dharma Realm. When the
youth Sudhana met one of his teachers, the youth
“Mastering All Arts” (Skt. Silpabhijha), he was taught
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this Dharma door. There are forty-two syllables, and
each syllable opens a gate to prajha wisdom.

The CEI is part of the curriculum and students
are required to participate. While they come from
diverse faith backgrounds, those from other religious
traditions who prefer not to join the main practice
are given the option to opt out or to design their own
practice under the guidance of their teachers. Because
of this diversity of assembly, on one hand, it poses some
challenge to design a CEI centered on the Avatamsaka
Syllabary, which is recognized as one of the Mahayana
esoteric practices. At the same time, the uniqueness
of the Avatamsaka Syllabary practice offers a broad
appeal, making it accessible and to people of different
backgrounds. This CEI aimed to give students a flavor
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of this Mahayana practice: a little taste of the syllabary.

This is one of the few Buddhist practices that includes
musical and artistic elements. Music is a universal language,
and through this practice, the Avatamsaka Syllabary can
reach people beyond words. When performed as a ceremony,
it feels like an orchestra played with Dharma instruments,
each sound harmonizing to express something profound
and sacred. This CEI was held in the Earth Store Hall,
and the singing part was held in the Main Hall, where the
amazing acoustic effect was perfect for the singing practice.

Syllables are the smallest units of language—from
syllables come words, from words come phrases, and
through language meaning is formed. In Buddhism, the
Buddha teaches that each of us already possesses inherent
wisdom; it simply needs to be uncovered or activated. Our
main obstacle is our own thinking mind—our constant
stteam of thoughts. When thoughts subside, wisdom
naturally reveals itself. But what are thoughts? If we look
closely, we see that they are made up of words and language.
The mind thinks in sentences and keeps flowing from one
to the next. The forty-two syllables are said to be gates to
prajna wisdom. By focusing our attention on these simple
sounds, we give fewer chances for wandering thoughts to
take over. Eventually, when we let go even of the syllables
themselves, a deeper layer of awareness can emerge—that is
when true wisdom manifests.

This practice was taught to Sudhana during his journey
of seeking good knowing advisors, or wise teachers. Like
Sudhana, we are all lifelong learners seeking guidance from
good teachers who can help us walk the right path. His
spirit of inquiry and humility can inspire us to reflect on
how we find and learn from our own teachers in life.

We were very fortunate to have nine teachers in total for
this CEI, including Dharma Masters from CTTB. Twelve
bhiksunis helped lead and support the event, whether
through chanting, giving talks, or assisting with the Dharma
instruments. After the CEI, many students expressed
appreciation for the monastic presence—their calm energy
helped students feel at ease and connect with the practice
more deeply. Some shared that they were grateful for the
opportunity to connect with the monastics and see a side
of them they don’t often get to experience. #
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